
BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES - 300 AAC BLACKOUT
BRASS MINIMUM CHAMBER GAGE

Ever wonder if your reloads meet SAAMI minimum chamber dimensions? Then
this is the gage for you. Min Dimensions Gages are made to SAAMI
specifications for Min Chamber.  SAAMI Min Chamber specs are slightly
LARGER than Max Cartridge.  The purpose of this gage is to check your
reloaded rounds to see if they meet Min Chamber Specs.  Therefore, if your
rounds do not enter the Gage, then this is pointing to an issue with your reloaded
round against SAAMI specifications. On the other hand, if your rounds DO enter
the Gage, but DO NOT chamber in your gun.  This points to you having a very
tight chambered gun and would assume either an improperly cut reamer or a
chamber that was cut below Min Chamber Dimension headspace. This does
NOT mean that your round will not chamber in your specific gun's chamber.  This
only means the round DOES NOT meet SAAMI Min Chamber dimensions and is
telling you to take another look before deciding that your round is good to fire.

Attributes

Name: 300 AAC BLACKOUT BRASS MINIMUM CHAMBER GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018709
Mfr. No.: MDG-300B
Cartridge: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.234kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGE

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGE von L.E.
WILSON. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, sicherzustellen, dass Ihre wiedergeladenen
Patronen die Mindestkammerdimensionen von SAAMI erfüllen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, um sicher
und effektiv mit diesem Gage umzugehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gebrauchsanweisung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Gage nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Gage außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Gage auf sichtbare Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Bewahren Sie das Gage an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Korrosion oder andere Schäden zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie Ihre wiedergeladenen Patronen mit dem Gage, um sicherzustellen, dass sie die
Mindestkammerdimensionen erfüllen.
Wenn Ihre Patronen nicht in das Gage passen, bedeutet dies, dass sie möglicherweise nicht den
SAAMISpezifikationen entsprechen. Überprüfen Sie Ihre Ladeverfahren oder die verwendeten Komponenten.
Sollte Ihre Patrone in das Gage passen, aber nicht in Ihre Waffe, kann dies auf eine sehr enge Kammer
hindeuten. In diesem Fall sollten Sie einen Fachmann konsultieren.
Verwenden Sie das Gage nicht, um Patronen zu testen, die nicht für den 300 AAC Blackout Kaliber geeignet
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut beleuchteten Bereich arbeiten und alle notwendigen
Werkzeuge bereit haben.
Überprüfung der Patronen:

Nehmen Sie eine wiedergeladene Patrone und setzen Sie sie vorsichtig in das Gage ein.
Überprüfen Sie, ob die Patrone vollständig in das Gage passt.
Wenn die Patrone nicht in das Gage passt, überprüfen Sie Ihre Ladeverfahren.

Dokumentation: Notieren Sie sich die Ergebnisse Ihrer Überprüfungen, um zukünftige Probleme zu
vermeiden.
Reinigung: Halten Sie das Gage sauber und frei von Schmutz, um genaue Messungen zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Gages gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und nicht mehr verwendbare Produkte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gages umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGE wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer stehen an erster Stelle. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Wiederladen Ihrer Patronen zu gewährleisten. Achten Sie
darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die
zuständigen Behörden.
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Safety Instruction Guide for BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES 300 AAC BLACKOUT

Introduction
Thank you for choosing the BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGE for your reloading needs. This
product is designed to help you ensure that your reloaded rounds meet SAAMI minimum chamber specifications.
Proper use of this gage is essential for safe reloading practices. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the gage safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the reloading process and understand the importance of chamber
dimensions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling ammunition and reloading
equipment.
Keep the gage and all reloading components out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the gage for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Check Compatibility: Ensure that the gage is suitable for the specific caliber of ammunition you are using
(300 AAC Blackout).
Avoid Force: Do not force your reloaded rounds into the gage. If they do not fit, it indicates a potential issue
with the round.
Inspect Rounds: Carefully inspect your reloaded rounds for any defects or irregularities before using the
gage.
Understand Tolerances: Be aware that if your rounds do not enter the gage, it may indicate that they do not
meet SAAMI minimum chamber dimensions. This does not necessarily mean they will not chamber in your
specific firearm.
Consult a Professional: If you are unsure about the condition of your rounds or the functionality of your
firearm, seek advice from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you are in a safe and controlled environment when using the gage.
Gather all necessary reloading tools and materials.

Using the Gage:

Take your reloaded round and gently insert it into the gage.
If the round does not enter the gage, it indicates that the round may not meet the minimum chamber
specifications.
If the round enters the gage but does not chamber in your firearm, it may suggest that your firearm has
a tight chamber.

PostUse:

After using the gage, clean it according to the manufacturer's instructions to maintain its accuracy and
longevity.
Store the gage in a safe and dry place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions



Dispose of any defective or noncompliant reloaded rounds in accordance with local regulations.
Do not throw away the gage in regular household waste. Check local guidelines for proper disposal methods
for metal and plastic products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGE or safety concerns, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging. It is important to have access to a
support system for any questions or issues that may arise.

By following these safety instructions, you can ensure that you are using the BRASS MINIMUM DIMENSION
CHAMBER GAGE safely and effectively. Always prioritize safety when handling ammunition and reloading
equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Gage de Dimensiones Mínimas de BRASS para el cartucho 300 AAC Blackout de L.E. Wilson.
Este producto está diseñado para ayudar a los recargadores a verificar que sus cartuchos cumplan con las
especificaciones de Cámara Mínima de SAAMI. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Gage esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona visualmente en busca
de daños o deformaciones.
Utiliza el Gage en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén el Gage fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
No utilices el Gage para otros fines que no sean los especificados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verificación de Cartuchos:

Asegúrate de que los cartuchos que estás verificando son del tipo correcto (300 AAC Blackout).
Si un cartucho no entra en el Gage, no lo uses para disparar. Esto indica que puede haber un
problema con las dimensiones del cartucho.

Ajuste del Arma:

Si un cartucho entra en el Gage pero no se aloja en tu arma, esto puede indicar un arma con una
cámara muy ajustada. Consulta a un armero calificado para más información.

Revisión de Dimensiones:

Si tus cartuchos no cumplen con las dimensiones mínimas de Cámara de SAAMI, revisa y ajusta tus
procesos de recarga antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Ten a mano tus cartuchos recargados y el Gage.

Uso del Gage:

Toma un cartucho recargado y colócalo suavemente en el Gage.
Observa si el cartucho entra completamente en el Gage.
Si el cartucho no entra, no lo uses. Revisa las dimensiones de tu cartucho.
Si el cartucho entra, intenta alojarlo en tu arma. Si no se aloja, consulta a un armero.

Mantenimiento:

Limpia el Gage después de cada uso para mantener su precisión.
Almacena el Gage en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Gage, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos y asegúrate de seguirlas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas sobre el uso del Gage o necesitas asistencia, consulta a un profesional de la armería o al
fabricante para obtener más información.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para un uso seguro y efectivo de tu Gage de Dimensiones Mínimas. La
seguridad es lo primero, y la correcta utilización de este producto te ayudará a disfrutar de tus recargas de manera
segura.
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Guide de Sécurité du Produit : Gage de Dimension
Minimale de Chambre en Laiton L.E. Wilson 300 AAC
Blackout

Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire du Gage de
Dimension Minimale de Chambre en Laiton L.E. Wilson pour le calibre 300 AAC Blackout. Il est important de suivre
ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le gage est utilisé dans un environnement sûr et approprié.
Ne laissez pas le gage à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifiez toujours l'état du gage avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne modifiez pas le gage. Toute modification peut compromettre la sécurité et la précision.
Conservez le gage dans un endroit sec et à l'abri de la poussière pour éviter toute détérioration.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le gage uniquement pour les cartouches spécifiées (300 AAC Blackout).
Ne forcez pas une cartouche dans le gage. Si elle n'entre pas facilement, cela peut indiquer un problème.
Si vos cartouches ne passent pas le gage, ne les utilisez pas avant de résoudre le problème.
Vérifiez que votre arme est compatible avec les cartouches que vous souhaitez utiliser.
Si vous rencontrez des problèmes d'ajustement, consultez un professionnel avant de tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le gage est propre et en bon état.
Vérifiez que votre espace de travail est dégagé et sécurisé.

Utilisation du Gage :

Prenez la cartouche rechargée que vous souhaitez tester.
Insérez la cartouche doucement dans le gage.
Vérifiez si la cartouche entre complètement dans le gage sans résistance.
Si la cartouche ne s'insère pas, cela peut indiquer un problème de dimension.

Interprétation des Résultats :

Si la cartouche entre dans le gage :
Cela indique que la cartouche respecte les dimensions minimales de chambre SAAMI.

Si la cartouche ne s'insère pas :
Cela peut indiquer que la cartouche est trop grande ou que votre arme a une chambre très
serrée.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le gage à la poubelle sans avoir vérifié les réglementations locales sur l'élimination des produits
en laiton.
Si le gage est endommagé ou inutilisable, consultez les directives locales pour l'élimination des déchets
dangereux.
Ne laissez pas le gage dans des endroits où des enfants pourraient y accéder.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver toutes les informations d'achat et de garantie pour référence
future.

En suivant ces instructions, vous contribuez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre Gage de
Dimension Minimale de Chambre en Laiton L.E. Wilson 300 AAC Blackout. N'oubliez pas que votre sécurité est
primordiale.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei Gage per
Dimensioni Minime della Camera BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC
BLACKOUT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gage per Dimensioni Minime della Camera L.E. WILSON per il calibro 300 AAC Blackout.
Questo prodotto è progettato per aiutarti a garantire che le tue munizioni ricaricate soddisfino le specifiche della
Camera Min SAAMI. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gage in un ambiente sicuro e controllato, lontano da fonti di ignizione e in presenza di
una buona illuminazione.
Non utilizzare il gage se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il gage e le munizioni fuori dalla portata dei bambini e di altri individui non autorizzati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto del gage.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo delle Munizioni: Prima di utilizzare il gage, assicurati che le munizioni siano correttamente
ricaricate. Se le munizioni non entrano nel gage, potrebbe esserci un problema con le dimensioni delle
munizioni stesse.
Armi con Camera Stretta: Se le munizioni entrano nel gage ma non si camerano nella tua arma, ciò
potrebbe indicare che l'arma ha una camera molto stretta. In questo caso, potrebbe essere necessario far
controllare l'arma da un professionista.
Controllo delle Dimensioni: Utilizza il gage per verificare che le tue munizioni soddisfino le dimensioni
minime della camera SAAMI. Se non soddisfano queste specifiche, non utilizzare le munizioni fino a quando
non sono state corrette.
Sicurezza durante il Controllo: Esegui il controllo delle munizioni in un'area sicura, lontano da altre persone
e da fonti di pericolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione il gage e le munizioni da controllare.
Controllo delle Munizioni:

Inserisci delicatamente la munizione nel gage.
Verifica se la munizione entra completamente nel gage.
Se la munizione non entra, controlla le dimensioni e la qualità della ricarica.

Verifica della Camera: Se la munizione entra nel gage ma non si camerano nella tua arma, consulta un
esperto per una valutazione della tua arma.
Ripetizione: Ripeti il processo per ogni munizione che desideri controllare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gage secondo le normative locali sui rifiuti. Non gettare il gage con i rifiuti domestici.
Se il gage è danneggiato e non può più essere utilizzato, segui le linee guida locali per lo smaltimento di
prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande e supporto riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del Gage per Dimensioni
Minime della Camera L.E. WILSON. Ricorda sempre di controllare le tue munizioni e di utilizzare il gage in modo
responsabile. La tua sicurezza è la priorità principale.



Instrukcja bezpieczeństwa dla BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC
BLACKOUT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika minimalnych wymiarów komory BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER
GAGES L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT. Ten produkt został zaprojektowany, aby pomóc w zapewnieniu, że
Twoje naboje spełniają minimalne wymiary komory SAAMI. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że korzystasz z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj wskaźnika minimalnych wymiarów tylko do pomiarów nabojów 300 AAC Blackout.
Nie próbuj modyfikować wskaźnika ani używać go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zawsze upewnij się, że wskaźnik jest czysty przed użyciem, aby uniknąć błędnych pomiarów.
Jeśli naboje nie wchodzą do wskaźnika, sprawdź ich wymiary względem specyfikacji SAAMI.
W przypadku, gdy naboje wchodzą do wskaźnika, ale nie do komory pistoletu, może to wskazywać na
problem z komorą. W takim przypadku skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że wskaźnik minimalnych wymiarów jest przechowywany w suchym i czystym miejscu.
Aby użyć wskaźnika, umieść nabój w otworze wskaźnika i sprawdź, czy nabój wchodzi swobodnie.
Jeśli nabój nie wchodzi do wskaźnika, oznacza to, że może nie spełniać minimalnych wymiarów komory
SAAMI.
W przypadku, gdy nabój wchodzi do wskaźnika, ale nie do komory pistoletu, sprawdź, czy komora pistoletu
jest odpowiednia do używanego naboju.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta pistoletu dotyczącymi używanych nabojów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na wysokie temperatury.
Upewnij się, że wszelkie zużyte lub uszkodzone części są odpowiednio zabezpieczone przed dostępem osób
trzecich.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu.
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Turvallisuusohjeet BRASS MINIMUM DIMENSION
CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT

Johdanto
Tervetuloa BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT mittalaitteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät tuotteen käyttöä koskevat ohjeet.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen muistutukset tai varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että patruunasi täyttävät SAAMI:n vähimmäiskammion mitat ennen käyttöä.
Jos patruunasi eivät mahdu mittalaitteeseen, älä käytä niitä.
Jos patruunasi mahtuu mittalaitteeseen, mutta ei aseeseesi, tarkista aseen kammion tila.
Käytä mittalaitetta vain ehjänä ja puhtaana.
Älä käytä mittalaitetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja välineet.
Tarkista, että mittalaite on puhdas ja ehjä.

Käyttö

Aseta patruuna mittalaitteeseen.
Tarkista, että patruuna mahtuu mittalaitteeseen.
Jos patruuna ei mahdu, se tarkoittaa, että se ei täytä SAAMI:n vähimmäiskammion mittoja.

Vianetsintä

Jos patruunasi mahtuu mittalaitteeseen, mutta ei aseeseesi, tarkista aseen kammion tila.
Ota yhteys asiantuntevaan ammattilaiseen, jos epäilet ongelmia.

Hävitsoohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet tuotteet ympäristöystävällisellä tavalla.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä hävittämisessä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai asiantuntevaan ammattilaiseen. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat heihin yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300
AAC BLACKOUT mittalaitteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC
BLACKOUT

Introduktion
Tack för att du valt BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT. Detta
mätinstrument är utformat för att hjälpa dig att kontrollera om dina omladdade patroner uppfyller SAAMI:s minimi
mått för kamrar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att mätinstrumentet är rent och fritt från skräp innan du utför mätningar.
Om dina patroner inte går in i mätinstrumentet, indikerar detta ett problem med patronerna i förhållande till
SAAMI:s specifikationer.
Om patronerna går in i mätinstrumentet men inte passar i din pistol, kan detta tyda på en mycket trång kamrad
pistol. Överväg att kontrollera med en professionell gunsmith.
Använd inte mätinstrumentet om det är skadat eller visar tecken på slitage.
Utsätt inte mätinstrumentet för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har en ren och säker arbetsyta.
Samla nödvändiga verktyg och material.

Användning av mätinstrumentet:

För in patronen i mätinstrumentet.
Kontrollera om patronen går in helt.
Om patronen inte går in, kontrollera dimensionerna mot SAAMI:s specifikationer.
Om patronen går in men inte passar i pistolen, notera detta och överväg att konsultera en professionell.

Underhåll:

Rengör mätinstrumentet efter varje användning för att säkerställa noggrannhet.
Förvara mätinstrumentet på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému použití měřiče minimálních
rozměrů komory BRASS MINIMUM DIMENSION
CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání měřiče minimálních rozměrů komory BRASS
MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT. Dodržování těchto pokynů zajistí
bezpečné a efektivní používání produktu, a to v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že měřič používáte pouze pro zamýšlený účel, tedy pro kontrolu minimálních rozměrů nábojů
podle specifikací SAAMI.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Měřič uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání měřiče noste ochranné brýle a dodržujte další bezpečnostní opatření, pokud je to potřeba.
Pravidelně kontrolujte měřič na poškození nebo opotřebení. Pokud je poškozen, přestaňte ho používat.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením náboje do měřiče se ujistěte, že je náboj čistý a nepoškozený.
Pokud náboj nevstoupí do měřiče, může to znamenat problém s jeho rozměry. Nezkoušejte násilím zasunout
náboj do měřiče.
Pokud náboj do měřiče vstoupí, ale nezapadá do vaší zbraně, může to indikovat, že komora vaší zbraně je
příliš těsná.
Vždy se ujistěte, že používáte správný měřič pro daný typ náboje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče:

Ujistěte se, že měřič je čistý a bez jakýchkoli nečistot.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části měřiče v pořádku a funkční.

Použití měřiče:

Vložte náboj do měřiče.
Sledujte, zda náboj bez problémů vstoupí do měřiče.
Pokud náboj nevstoupí, zkontrolujte jeho rozměry a porovnejte je se specifikacemi SAAMI.
Pokud náboj vstoupí, ale nepasuje do vaší zbraně, poraďte se s odborníkem.

Údržba měřiče:

Po každém použití měřič důkladně vyčistěte.
Uložte měřič na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci měřiče se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je měřič poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Informace o dalším podpoře
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušný kontaktní bod v EU.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání měřiče minimálních rozměrů komory a ochráníte sebe i
ostatní před možnými riziky.


